
 بسم الله الرحمن الرحیم 

 )ترجمه( 

 سکوت در برابر منکر از حیاء نیست!

 رضی الله عنه روایت است که رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمودند:  هر هری و از اب

بَةً، وَالإحَيَ  عٌ وَسِتُّونَ شُعإ ِيمَانُ بِضإ ِيمَانِ«»الْإ بَةٌ مِنإ الْإ  )رواه بخاری( اءُ شُعإ

 است.بخشی از ايمان  ءو حياشعبه دارد  چندترجمه: ايمان شصت و 

علاوه  رود؛ زیرا حیاءشامار میه  های ایمان بویژگیترین مهم هم از  ، باز اسات ایمان  هاییکی از شااههتنها حیاء  کهبا وجود این
 های شایاان دا بازدارندۀ بسایاری از  ای برای بسایاری از صاتان نیو و  ، انگیزهداردمیانساان را از اناا  اعمال بد باز  کهبر این

پس برای مسالمان جایز  .نیو نیسات اناا  عملحق یا  ساخن از گتتن  هاالت کشایدن اسات. اما حیاء به هی  وجه به معنای  
ضعف   بلکه ناتوانی،؛ عملی حیاء نبوده که چنین؛ چرارا کنار بگذاردامر به معروف و نهی از منکر  بخاطر شر  از مرد که   نیست

 نابااست. جانحیاء در ای ؛ زیرا و ترس است

 برابر پروردگار  در ابتدا  لاز  اسات که، گویدلا إله إلا الله و محمد الرساول الله میامروزه،   کههر مسالمانیبر  یم: ی گو می روازاین
واضا  و مشاخصای داشاته باشاد و بخاطر رضاایت الله سابحانه ، موقف و جایگاه کنونیدر برابر مرد  و واقعیت ساسس  هویش

 ناشایست اعمال  تما اعلان کند که  باید    !نهراسدای  هکنند سرزنشهی   سرزنشو از   بگوید را که باید گتته شود،وتعالی آنچه  
ساسارد نمی یحاکم یا منافق ه هی و امور هود را ب کندنکوهش می ریزی شادهآشاکارا طر  که مختیانه و یارا   هاییتما  توطئهو  

کنند، ساااکت که همانا وجود حکامی اساات که براساااس قوانین ورب و به ویر ما انزل الله حکم می منکَرترین  و در برابر بزرگ
 است. یسرافکندگبلکه ضعف و ذلت و  ؛نشانۀ حیاء نبوده ،از این قبیلسکون در این مورد و مواردی  زیرا ؛ماندنمی

ها از آنان دفع شود و مصیبترا زودتر بیاور که توسط آن آشتتگی مسلمانان برطرف می  نبون منهج! هلافت راشده بر  پروردگارا
 پروردگارا! به نور وجه کریم هود زمین را روشن بترما! اللهم آمین آمین. .دشو می
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